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37. यीशु पर मुकद्दमा 
यहुन्ना 18:28-40 

यहुन्ना के अनुसार सुसमाचार 
 
मानव जाति के अस्तित्व में आन ेके बाद से ही राजनीति मानवीय अनभुव का हहतसा रही है। 
राजनीति की ववककपीडिया पररभाषा यूनानी शब्द, पॉलिहिकोस से है, स्जसका अर्थ नागररकों की, 
के लिए या उससे संबंधिि है; "एक नागररक या व्यस्तिगि तिर पर अन्य िोगों को प्रभाववि 
करने का अभ्यास और लसद्िांि।" 
 
कॉमेडियन रॉबबन ववलियम्स के पास इस शब्द की एक और पररभाषा र्ी। उन्होंने कहा कक यह 
शब्द राजनीति "पोिी", स्जसका अर्थ “कई” है, और शब्द "हितस", स्जसका अर्थ "रति चूसने वािे 
परजीवी" है, से लिया गया है। जब से राजनीतिक दिों का अस्तित्व है िब से राजनीतिक व्यंग्य 
रहा है। अतसर, राजनेिा एक बाि का वादा करिे हैं पर करिे कुछ और हैं। एक कॉमेडियन ने 
राजनेिा शब्द को इस िरह पररभावषि ककया है "एक व्यस्ति जो चुनाव से पहिे आपसे हार् 
लमिािा है और उसके बाद आपका आत्मववश्वास हहिािा है।" राजनीति और सच्चाई का मेि 
कराना मुस्श्कि है। सत्य की खोज में, राजनीति अतसर सत्ता हालसि करने या बनाए रखने के 
लिए सच्चाई को उपेक्षिि या अनदेखा कर देिी है। यीशु के मुकद्दमे  के बारे में सोचिे हुए, हमें 
यह समझन ेकी ज़रूरि है कक यीशु, सत्तारूढ़ अगवों और पीिािुस, वह िोग स्जनके सामने 
उसके अपरािी या तनदोष होने का तनर्थय प्रतििु ककया गया र्ा, के लिए एक राजनीतिक दवुविा 
का कारर् बना। 
 
काइफा और महासभा के सम्मुख यीशु का मुकद्दमा 
 
यहुन्ना हमें काइफा के सम्मुख यीशु के मुकद्दमे  के बारे में कुछ नहीं बिािा, शायद इसलिए 
कक उसने मत्ती, मरकुस और िूका के बाद अपना सुसमाचार लिखा र्ा, इसलिए यह संभव है कक 
वह दसूरों के समान बािें कफर नहीं लिखना चाहिा र्ा। अपदतर् महायाजक, हन्ना, द्वारा प्रश्न 
पूछे जाने के और पिरस के िीन बार इनकार के बाद, यीशु को महासभा और प्राचीनों के 
सम्मुख मुकद्दमे  के लिए महायाजक काइफा के आँगन में भेज हदया गया, जो कक कई मयनो 
में एक अवैि मुकद्दम  र्ा। एक बाि िो यह है कक यह राि के दौरान आयोस्जि ककया गया 
र्ा, और यहूदी कानून ऐसे समय में मुकद्दमे  करने की अनुमति नहीं देिा र्ा। इसके अिावा, 
जबकक महायाजक उस पर हावी होने की कोलशश कर रहा र्ा, यीश ु के पास उसकी िरफ से 
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बोिने वािा कोई वकीि नहीं र्ा। गवाह भी एक दसूरे के सार् सहमि नही ं हो पा रहे रे्, 
इसलिए अंि में, झंुझिाए काइफा न ेमसीह को सीिे शपर् के अिीन आरोपों का जवाब देने का 
आदेश हदया, और इस प्रकार मसीह को जीववि परमेश्वर की गवाही के िहि बाध्य ककया। मत्ती 
न ेकाइफा को इन शब्दों में यीशु को आज्ञा देिे दजथ ककया है; "मैं िुझे जीविे परमेश्वर की शपर् 
देिा हँू, कक यहद िू परमेश्वर का पुत्र मसीह है, िो हम स ेकह दे" (मत्ती 26:63)। मरकुस हमें 
यीश ुकी प्रतिकिया देिा है; 
 

60िब महायाजक ने बीच में खडे होकर यीशु स ेपूछा, “िू कोई उत्तर नही ंदेिा? ये िोग 
िेरे ववरोि में तया गवाही देिे हैं?” 61परन्ि ुवह मौन सािे रहा, और कुछ उत्तर न हदया। 
महायाजक न ेउससे कफर पूछा, “तया ि ूउस परम िन्य का पुत्र मसीह है?” 62यीश ुन े
कहा; “हााँ मैं ह ाँ; और तमु मनुष्य के पुत्र को सर्वशक्ततमान की दाहहनी और बैठे, और 
आकाश के बादलों के साथ आते देखोगे।” 63िब महायाजक ने अपने वतत्र फाडकर कहा, 
“अब हमें गवाहों का और तया प्रयोजन है 64िमु न ेयह तनन्दा सुनी, िुम्हारी तया राय 
है?” उन सब ने कहा, वह वि के योग्य है। 65िब कोई िो उस पर रू्कने, और कोई 
उसका मुंह ढांपने और उस ेघूसे मारने, और उससे कहने िगे, “भववष्यवार्ी कर!” और 
प्यादों ने उसे िेकर र्प्पड मारे। (मरकुस 14:60-65) 

ध्यान दें कक यीशु ने परमेश्वर के आिौककक नाम “मैं हँू” का उपयोग कफर से करा (पद 62) 
यहूदी प्राचीनों के लिए यह वह उत्तर है स्जसन ेयीशु का भाग्य िय कर हदया। इस बबदं ु पर 
मुकद्दमा समाप्ि हो गया र्ा, "अब हमें गवाहों का और तया प्रयोजन है" (पद 63)। मसीह को 
इस बाि के लिए दोषी ठहराया गया कक उसने यह सच्चाई बिाई कक वह कौन है। यीशु न े
महायाजक के सामने खडा होकर उसके मुंह पर दावा ककया कक वह नबी दातनय्येि के द्वारा 
लिखा गया जन है, अर्ाथि ्वह स्जसे मनुष्य का पुत्र कहा गया है, मसीहा, जो दाऊद के लसहंासन 
पर बैठेगा, और उसकी आरािना की जाएगी। 

13मैंने राि में तवप्न में देखा, और देखो, मनुष्य के सन्तान सा कोई आकाश के बादिों 
समिे आ रहा र्ा, और वह उस अति प्राचीन के पास पहंुचा, और उसको व ेउसके समीप 
िाए। 14िब उसको ऐसी प्रभुिा, महहमा और राज्य हदया गया, कक देश-देश और जातत-
जातत के लोग और भभन्न-भभन्न भाषा बालने र्ाले सब उसके आिीन हों; उसकी प्रभुिा 
सदा िक अिि, और उसका राज्य अववनाशी ठहरा। (दातनय्येि 7:13-14 बि मेरी ओर 
से जोडा गया है) 
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काइफा और महासभा के मसीह पर मुकद्दमे  का फैसिा सुनाए जाने के बाद, मरकुस लिखिा 
है कक उन्होंने यीशु को ऐसे शब्द बोिने के लिए, जो उनके लिए परमेश्वर की तनदंा के शब्द रे्, 
उसपर रू्का। कफर, मसीह की आंखों पर पट्िी बांि दी गई िाकक वह उस सुबह महासभा में उन 
िोगों के घूंसे का अनुमान िगा कर अपना बचाव न कर सके (मरकुस 14:65)। िूका ने यह भी 
लिखा कक उन्होंने उसे घूंसे मारे और उन्होंने उस ेपीिािुस के सामने िाने से पहिे पीिा (िूका 
22:63)। 
 
पपन्त स पीलातुस को प्रभापर्त करने र्ाली राजनीतत 
 
जब पीिािुस का सामना तवयं सत्य, प्रभु यीश ुके सार् हुआ, िो कफर से यह राजनीति ही र्ी 
स्जसने उसके कहठन तनर्थय को प्रभाववि ककया। पहिी नज़र में, ऐसा िग सकिा है कक केवि 
यीश ुकी ही परीिा र्ी, िेककन करीब से देखने पर, हम देख सकिे हैं कक यह पीिािुस और 
सत्तारूढ़ प्राचीन की अपने प्रार् के लिए परीिा र्ी। आइए रोमी शासक के आसपास की राजनीति 
को करीब से देखें। 
 
यहूदी नागररक और शुद्ि करने के तनयम की पुतिक िल्मूि में यह दजथ है कक, यरूशिेम के 
मंहदर के ववनाश से चािीस वषथ पहिे, यानी, मसीह के सूिी पर चढ़ाए जाने से दो वषथ पूवथ, 
जीवन और मतृ्यु के मामिों में तनर्थय इज़राइि से छीन लिया गया र्ा। हिबेररयस कैसर ने यह 
तनर्थय लिया र्ा कक केवि शासक को ही ककसी व्यस्ति को मतृ्युदंि देने का अधिकार र्ा, 
िेककन इसका सख्िी से पािन नहीं ककया गया र्ा, तयोंकक कुछ ही महीनों बाद सिीफुनुस की 
पर्राव कर हत्या कर दी गई र्ी, जो कक एक अवैि कायथ र्ा (प्रेररिों 7), और सार् ही अगवों 
न ेव्यलभचार में पाई महहिा को पर्राव कर मार िािने की कोलशश भी की (यहुन्ना 8:5)। 
 
हिबेररयस कैसर ने रोम में अपने ववश्वासी सार्ी िुलसअस सेजेनस को प्रशासन सौंपा र्ा। तयोंकक 
यहूहदया (इज़राइि) की भूलम को शासन करने के लिए एक समतयाग्रति भूलम के रूप में जाना 
जािा र्ा, सेजेनस ने पीिािुस को यहूहदया के शासक के रूप में चुना र्ा तयोंकक वह एक ऐसे 
व्यस्ति के रूप में जाना जािा र्ा जो अपने अिीन िोगों की कोई फाििू बाि नहीं चिने देिा। 
िेककन, पीिािुस के आगमन पर, उसने गितियाँ करना शुरू कर दी।ं उसने उनके मानकों पर 
कैसर की छवव छपवािे हुए कैसररया में समुद्र के ककनारे स्तर्ि अपने भंिार से येरुशिम िक 
अपने सैतनकों की परेि तनकिवाई। रोम के िोगों का मानना र्ा कक कैसर एक देविा र्ा, जो 
तनस्श्चि रूप से यहूदी िोगों के लिए आपवत्तजनक र्ा। पीिािुस न े तनर्थय कर लिया र्ा कक 
यहूहदया और यरूशिेम के रोमी प्रािंों को रोम के ककसी अन्य प्रांि की िरह माना जाना चाहहए। 
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सभी िरह के िालमथक ववरोि फूि पडे। इतिहासकार जोसेफस ने लिखा है कक जब रोमी सेना और 
पीिािुस कैसररया िौि आए, िो यहूहदयों का एक समूह उससे उनका मामिा सुनने की गुहार के 
सार् उनके पीछे आए। जोसेफस ने जो लिखा वह यहाँ है; 
 

[ववरोि के] छठे हदन उसने अपने सैतनकों को अपने हधर्यार [छुपान]े का आदेश हदया, 
जबकक वह आकर अपनी मुकद्दमे  की गद्दी पर बैठ गया, जो कक शहर के खुिे तर्ान 
में इस प्रकार िैयार की गई र्ी कक यह उस सेना को छुपा िे जो उन्हें प्रिाडडि करने के 
लिए िैयार र्ी; और जब यहूहदयों ने कफर से उस से ववनिी की, िो उसने सैतनकों को 
उन्हें घेरने का एक संकेि हदया, और िमकी दी कक अगर वह उसे परेशान करने से बाज़ 
आकर अपने घरों के मागथ में नहीं तनकिेंगे, िो उनकी सजा ित्काि मतृ्यु से कम नही ं
होगी। िेककन उन्होंने खुद जमीन पर िेिाकर, और अपनी गदथन को नंगा करिे हुए कहा 
कक व े तवेच्छा से अपनी मतृ्यु को अपनाएँग,े बजाय इसके कक उनके कानूनों की 
बुद्धिमिा के सार् खखिवाड ककया जाए; स्जस पर पीिािुस उनके अपने कानूनों के न 
िोडे जाने के दृढ़ संकल्प से प्रभाववि हुआ, और छववयों को यरूशिेम से कैसररया वापस 
िे जाने की आज्ञा दी।1 
 

इस घिना के कुछ ही समय बाद, एक और दंगा भडका और कई िोगों के मारे जाने के सार् 
पीिािुस द्वारा िूर बि के दम पर इसे कुचिा गया, इसलिए कुछ ही हदनों के भीिर, यहूदी 
नेितृ्व ने हिबेररयस कैसर को पीिािुस को उसके पद से बखाथति करने की याधचका दी। पीिािुस 
जानिा र्ा कक उस ेयहूदी संवेदनशीििा से साविान रहना होगा; अन्यर्ा, वह अपनी नौकरी से 
हार् िो बैठेगा। 
 
पीलातुस से यीशु को मतृ्युदंड देने की मांग (यहुन्ना 18:28-32) 
 
पीिािुस के सम्मुख यीशु का पेश होना अपेक्षिि र्ा तयोंकक राि को यीशु को धगरफ्िार करन े
गई सैतनकों की बडी िुकडी के पास पीिािुस की अनुमति होनी ही चाहहए र्ी। अब हदन का 
उजािा र्ा और शायद सुबह 6 बज े के आसपास का समय होगा जब प्राचीन प्रभ ुयीशु, और 
महायाजक का जुिूस यरूशिेम में पीिािुस के मुख्यािय में पहँुचा। यहूहदयों ने इस कठोर 
तनयम के कारर् इमारि में प्रवेश नहीं ककया कक अन्यजातियों के घर एक यहूदी के लिए शुद्ि 

 
1 फ्िेववयस जोसेफस। द वतसथ ऑफ जोसेफस; कंप्िीहिि एंि अनअबिजड। ट्ांस। ववलियम स्व्हिसन। पीबॉिी, एम.ए। हेंडिकसन,    
1987, पषृ्ठ 392। 
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नहीं माने जािे रे्। अल्रेि एिसथहाइम ने अपनी पुतिक, द िाइफ एंि िाइम्स ऑफ जीसस द 
मसायाह में इस िथ्य को उजागर ककया है कक यहूहदयों का मानना र्ा कक अन्यजाति के िोग 
अपने बच्चों का गभथपाि करा अवशेषों को नालियों में बहािे हैं। एक मिृ शरीर के संपकथ  में होन े
के बाद अनुष्ठान की शुद्धि के लिए साि हदनों की आवश्यकिा होिी र्ी।2 फसह का तनयम भी 
यह कहिा है कक, फसह के हदनों से पहिे, घर को साविानीपूवथक तवच्छ ककया जाना र्ा और 
सभी खमीर को अखलमरी रोिी के पवथ के साि हदनों की शुरुआि से पहिे हिा हदया जाना 
चाहहए, स्जसका पहिा हदन फसह र्ा (तनगथमन 12:15)। इस बाि पर तनभथर कक भवन में तया 
छुआ गया र्ा, अन्यजाति के तनवास में होने के बाद, अनुष्ठान की शदु्धि एक हदन से िेकर 
साि हदनों के बीच हो सकिी र्ी। 
 

28और वे यीशु को काइफा के पास से ककिे को िे गए और भोर का समय र्ा, परन्ि ुव े
आप ककिे के भीिर न गए िाकक अशुद्ि न हों परन्ि ुफसह खा सकें । 29िब पीिािुस 
उनके पास बाहर तनकि आया और कहा, “िुम इस मनुष्य पर ककस बाि की नालिश 
करिे हो?” 30उन्होंने उसको उत्तर हदया, “यहद वह कुकमी न होिा िो हम उस ेिेरे हार् न 
सौंपिे।” 31पीिािुस ने उनसे कहा, “िुम ही इस े िे जाकर अपनी व्यवतर्ा के अनुसार 
उसका मुकद्दमे  करो”; यहूहदयों ने उससे कहा, “हमें अधिकार नहीं कक ककसी का प्रार् 
िें।” 
32यह इसलिये हुआ, कक यीशु की वह बाि परूी हो जो उस ने यह पिा देि ेहुए कही र्ी, 
कक उसका मरना कैसा होगा (यहुन्ना 18:28-32) 

 
पहिे, एक समय में, यीशु ने िमथगुरुओं और फरीलसयों पर मच्छर को छान तनकािने और ऊंि 
को तनगिने का आरोप िगाया र्ा (मत्ती 23:24)। इसका तया अर्थ है, और यह खंि इससे कैसे 
संबंधिि है? 
 
िालमथक अगवों ने मुकद्दमे  और दया को भुिा हदया, और यीशु के उनके मसीहा होने की बाि 
की सच्चाई बिाने के लिए पीि कर और चोि पहँुचिे हुए, अवैि रूप से अपने मसीहा को एक 
अपराधिक अदािि में िकेि हदया, और कफर व ेयहाँ एक अन्यजाति के घर में प्रवेश करने के 
लिए अनुष्ठान की अशुद्धि के ववषय में धचतंिि रे्! अतसर, किीलसया के िोग आस्त्मक जीवन 
के अधिक आवश्यक मसिों को छोडिे हुए छोिी चीजों का बिंगड बना देिे हैं। 
 

 
2 अल्रेि एिसथहाइम। द िाइफ़ एंि िाइम्स ऑफ़ जीसस द मसायाह। हेंडिकसन पस्ब्िशसथ, पषृ्ठ 865। 
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पीिािुस आंगन में प्राचीनों और भीड के पास बाहर आया। उसने उनसे पूछा, “िुम इस मनुष्य 
पर ककस बाि की नालिश करिे हो?” (यूहन्ना 18:29)। महायाजकों और फरीलसयों को उसका 
यह सवाि पूछना पसंद नहीं आया तयोंकक उनके पास रोमी अदािि में मसीह के खखिाफ कोई 
आरोप नहीं र्ा। उनका अलभयोग िालमथक र्ा, अर्ाथि,् परमेश्वर के खखिाफ तनदंा का आरोप। वे 
जानिे रे् कक पीिािुस के सामने यह आरोप नहीं हिकेगा। एक आरोप के बजाय, उन्हें िगा कक 
उनके पास पहिे से ही पीिािुस के सार् एक समझौिा है। “यहद वह कुकमी न होिा िो हम 
उसे िेरे हार् न सौंपिे” (पद 30)। पीिािुस को पहिे से ही यीशु के प्रति ईष्याथ और घरृ्ा का 
पिा र्ा और उसे उनपर ववश्वास नहीं र्ा, इसलिए उसका उत्तर र्ा, “िुम ही इसे िे जाकर 
अपनी व्यवतर्ा के अनुसार उसका मुकद्दमे  करो” (पद 30)। पीिािुस महायाजकों और प्राचीनों 
के यीश ुके लिए मतृ्यु की सजा की स्ज़द्द की उम्मीद नहीं कर रहा र्ा, इसलिए उसने उनसे 
कहा कक वह उसकी अदािि के बाहर, अपने आप मसीह के सार् इस पररस्तर्ति को तनपिाए।ँ 
शायद, यह इसी समय पर र्ा कक पीिािुस की पत्नी एक मजबूि चेिावनी के संदेश के सार् 
उसके पास आई जो उसने एक तवप्न में देखा र्ा। यहद हम इसे सुनन ेऔर ग्रहर् करने का मन 
रखिे हैं, िो परमेश्वर अतसर एक ववचार, तवप्न, किीलसया में संदेश, या यहाँ िक कक हमारे 
ककसी लमत्र के शब्दों का उपयोग कर हमारे पाप करने स ेपहिे हमें रोकि ेहैं। 
 
पीिािुस की पत्नी के शब्दों को मत्ती ने लिखा; 
 

जब वह मुकद्दमे  की गद्दी पर बैठा हुआ र्ा िो उस की पत्नी न ेउसे कहिा भेजा, कक 
िू उस िमी के मामिे में हार् न िािना; तयोंकक मैंने आज तवप्न में उसके कारर् बहुि 
दखु उठाया है। (मत्ती 27:19) 

 
पीिािुस ने उन्हें तवयं मसीह का मुकद्दमे  करने की अनुमति दी। उन्होंने पीिािुस के शब्दों 
को व्यावहाररक रूप से िेिे हुए उसे िुरंि तयों नहीं मार िािा? (यहुन्ना 18:31) 
 
यह सभंव है कक महायाजक और प्राचीन रोमी िोगों को मसीह की मतृ्य ुका दोषी ठहराने की 
योजना बना रहे रे् तयोंकक इस िरह वे खुद को दोष मुति घोवषि कर सकिे रे्। पीिािुस 
के फैसिे के जवाब में, उन्होंने आपवत्त जिािे हुए कहा, “हमें अधिकार नहीं कक ककसी का 
प्रार् िें।” यह इसलिये हुआ, कक यीशु की वह बाि पूरी हो जो उस ने यह बिािे हुए कही 
र्ी, कक उसका मरना कैसा होगा (यहुन्ना 18:32)। यीश ुन ेकुछ समय पहिे भववष्यवार्ी की 
र्ी कक उसे िूस पर चढ़ाया जाएगा; 18और मनुष्य का पुत्र महायाजकों और शास्तत्रयों के हार् 
पकडवाया जाएगा और वे उसको घाि के योग्य ठहराएंगे। 19और उसको अन्यजातियों के हार् 
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सोंपेंगे, कक वे उसे ठट्ठों में उडाएं, और कोड ेमारें, और िूस पर चढ़ाएं, और वह िीसरे हदन 
स्जिाया जाएगा (मत्ती 20: 18-19), और यहुन्ना ने यीशु को यह कहिे हुए दजथ ककया कक 
वह ऊंचे पर चढ़ाये जाने के द्वारा मारा जाएगा; “और मैं यहद पथृ्वी पर से ऊंचे पर चढ़ाया 
जाऊंगा, िो सब को अपने पास खीचंूगा” (यूहन्ना 12:32)। यहूदी नेितृ्व उसके ऊपर श्राप 
मढ़ कर उसके मसीहा (मसीह) होने के दावे को भी झुठिाना चाहिे रे्। वे चाहिे रे् कक 
मसीह फांसी की यहूदी पद्िति के बजाय िूस पर मरे, जो कक पर्राव कर मतृ्यु के समान 
र्ा। काठ के एक िुकडे (पेड/ विृ) पर ििका हदया जाना परमेश्वर द्वारा शावपि होने के 
समान र्ा; 
 

22कफर यहद ककसी से प्रार्दण्ि के योग्य कोई पाप हुआ हो स्जसस ेवह मार िािा जाए, 
और िू उसकी िोर् को विृ पर ििका दे, 23िो वह िोर् राि को विृ पर िंगी न रहे, 
अवश्य उसी हदन उस ेलमट्िी देना, तयोंकक जो लटकाया गया हो र्ह परमेश्र्र की ओर स े
शापपत ठहरता है; इसलिये जो देश िेरा परमेश्वर यहोवा िेरा भाग करके देिा है उसकी 
भूलम को अशुद्ि न करना (व्यवतर्ावववरर् 21:22-23) 

 
इस सब के पीछे, परमेश्वर अपन ेपुत्र को हमारे तर्ान पर देने का कायथ कर रहा र्ा। यीशु हमारे 
ऊपर ििका हुआ अलभशाप िे िेगा। प्रेररि पौिुस गिातियों की किीलसया को लिखिा है   कक 
एक कारर् र्ा कक परमेश्वर ने अपने पुत्र को एक पेड पर ििकाने हदया और उसे श्रावपि होन े
हदया; 
 

10सो स्जिने िोग व्यवतर्ा के कामों पर भरोसा रखिे हैं, वे सब श्राप के आिीन हैं, 
तयोंकक लिखा है, कक “जो कोई व्यर्स्था की पुस्तक में भलखी हुई सब बातों के करने में 
क्स्थर नही ंरहता, र्ह श्रापपत है।” 11पर यह बाि प्रगि है, कक व्यवतर्ा के द्वारा परमेश्वर 
के यहाँ कोई िमी नही ंठहरिा तयोंकक िमी जन ववश्वास से जीववि रहेगा। 12पर व्यवतर्ा 
का ववश्वास से कुछ सम्बन्ि नही;ं पर जो उनको मानेगा, वह उनके कारर् जीववि रहेगा। 
13मसीह न े जो हमारे भलये श्रापपत बना, हमें मोल लेकर व्यर्स्था के श्राप स े छुडाया 
तयोंकक भलखा है, “जो कोई काठ पर लटकाया जाता है र्ह श्रापपत है।” 14 यह इसलिये 
हुआ, कक इिाहहम की आशीष मसीह यीशु में अन्यजातियों िक पंहुचे, और हम ववश्वास 
के द्वारा उस आत्मा को प्राप्ि करें, स्जसकी प्रतिज्ञा हुई है (गिातियों 3:10-14) 

 
हिप्पर्ीकार ववलियम बाकथ िे हमें बिािे हैं कक िूस पर चढ़ाये जाने का उद्भव "फारस में हुआ 
र्ा, और इसकी उत्पवत्त इस बाि से हुई कक पथृ्वी को ओरमुज़ देविा के लिए पववत्र माना जािा 
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र्ा, और अपरािी को इसलिए उठा हदया जािा र्ा कक वह पथृ्वी को अपववत्र न कर सके, 
तयोंकक वह उस देविा की संपवत्त र्ी। फारस से, िूस पर चढ़ाया जाना उत्तरी अरीका में कारे्ज 
के पास गया, और यह कारे्ज से र्ा कक रोम ने इसे सीखा।" इजरायि के रोमी कब्ज ेके दौरान 
रोम न ेयह चेिावनी देने के लिए कक जो कोई भी रोम के ववरुद्ि जाएगा उसके सार् ऐसा ही 
होगा, कम से कम 30,000 यहूहदयों को सूिी पर चढ़ा हदया र्ा। यहूदी नेितृ्व यीश ुके लिए 
ऐसी मौि चाहिे रे् जो सबसे बुरी हो, और इसके सार् ही, वो उसे स्जसे िोगों ने सोचा कक वह 
मसीहा र्ा, उस पर एक अलभशाप िािकर आम िोगों को झिका भी देना चाहिे रे्। परमेश्वर 
हमें हदखा रहा र्ा कक यीशु ने अपने लसर पर श्राप के कांिे पहन लिए। अदन की वाहिका में, 
जब आदम ने परमेश्वर के बजाय सपथ की आवाज को मानने का फैसिा ककया, िो प्रभ ुन ेकहा; 
“भूलम िेरे कारर् शावपि है… िू उसकी उपज जीवन भर द:ुख के सार् खाया करेगा और वह िेरे 
लिए कांिे और ऊंिकिारे उगाएगी, िू खेि की उपज खाएगा” (उत्पवत्त 3:17-18)। िूस पर िाए 
गए श्राप की पूति थ में, उन्होंने "कािों को मुकुि गूंर्कर उसके लसर पर रखा" (मत्ती 27:29 बि 
मेरी ओर से जोडा गया है)  
 
पीलातुस ने यीशु से उसके राजा होने के बारे में प छा (यहुन्ना 18: 33-38a) 
 

33िब पीिािुस कफर ककिे के भीिर गया और यीशु को बुिाकर उसस ेपूछा, “तया ि ू
यहूहदयों का राजा है?” 34यीशु न ेउत्तर हदया, “तया ि ूयह बाि अपनी ओर से कहिा है 
या औरों न ेमेरे ववषय में िुझ स ेकही?” 35पीिािुस ने उत्तर हदया, “तया मैं यहूदी हँू? 
िेरी ही जाति और महायाजकों न ेिुझे मेरे हार् सौंपा, िूने तया ककया है? 36यीशु न ेउत्तर 
हदया, “मेरा राज्य इस जगि का नहीं, यहद मेरा राज्य इस जगि का होिा, िो मेरे सेवक 
िडिे, कक मैं यहूहदयों के हार् सौंपा न जािा; परन्िु अब मेरा राज्य यहाँ का नहीं।” 
37पीिािुस न े उससे कहा, “िो तया िू राजा है?” यीशु न े उत्तर हदया, “िू कहिा है, 
तयोंकक मैं राजा हँू; मैंने इसलिये जन्म लिया, और इसलिये जगि में आया हँू कक सत्य 
पर गवाही दूँ जो कोई सत्य का है, वह मेरा शब्द सुनिा है।” 38पीिािुस ने उससे कहा, 
“सत्य तया है?” और यह कहकर वह कफर यहूहदयों के पास तनकि गया और उनस ेकहा, 
“मैं िो उसमें कुछ दोष नही ंपािा। 39पर िुम्हारी यह रीति है कक मैं फसह में िुम्हारे 
लिये एक व्यस्ति को छोड दूँ सो तया िुम चाहिे हो, कक मैं िुम्हारे लिये यहूहदयों के 
राजा को छोड दूँ?” 40िब उन्होंने कफर धचल्िाकर कहा, “इसे नहीं परन्ि ु हमारे लिये 
बरअब्बा को छोड दे; और बरअब्बा िाकू र्ा” (यहुन्ना 18:33-40) 
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स्जस िरह से यह सब चि रहा र्ा, पीिािुस को पहिे से ही यह अच्छा नहीं िग रहा र्ा। वह 
यीश ुको िालमथक अलभजाि वगथ से अिग िेकर आया और उसने मसीह से अपने कि के अंदर 
स े तनजी िौर पर बाि की। उसने मसीह स ेपूछा, “तया ि ूयहूहदयों का राजा है?” उसने यह 
इसलिए पूछा तयोंकक यहूदी अगवे पीिािुस को उसपर दोष लसद्ि करने के लिए यही आरोप 
िगा रहे रे्। रोम में केवि एक राजा हो सकिा र्ा और उनके लिए वह कैसर र्ा। िेककन अपने 
हृदय में, पीिािुस को िगा कक यीशु तनदोष है, िेककन अगर उसे यहूदी प्राचीनों की मांग को 
तवीकृति देनी होगी, िो उसे ककसी अलभयोग की आवश्यकिा र्ी। 
 
आपको तया िगिा है कक पीिािुस ने ककस बाि से प्राचीनों के दबाव में झुकना शुरू ककया? 
तया है जो एक व्यस्ति को अपने मूल्यों से समझौिा करने का कारर् बनिा है? 
 
पीिािुस यहूहदयों के इन अगवों के दबाव में इसलिए भी आया तयोंकक वह पहिे स ेही जानिा 
र्ा कक वे मामिे की कैसर से लशकायि कर इसे और बढ़ाएँगे, और इस प्रकार वह इस स्तर्ति 
को संभािने के लिए अिम हदखेगा। इज्ज़ि या पद खोने का िर अपने आंिररक मूल्यों स े
समझौिा करने के लिए एक मजबूि प्रेरक है। उसने यीशु से कहा, “तया िू यहूहदयों का राजा 
है?” (यहुन्ना 18:33)। मसीह के उत्तर में, प्रभ ु प्रश्न के संदभथ को जानना चाहिा र्ा। यहद 
पीिािुस राजनीतिक या सांसाररक दृस्ष्िकोर् से प्रश्न पूछ रहा है, िो नहीं, उस संदभथ में, यीशु 
एक राजा नही ंर्ा। मसीह का राज्य बि और भयभीि करने की इस ववश्व व्यवतर्ा का नहीं है, 
िेककन अगर पीिािुस पववत्र-शातत्र के दृस्ष्िकोर् से यह सवाि पूछ रहा है - िो हाँ, वह यहूहदयों 
का राजा है, और वह परमेश्वर के सत्य की गवाही देने, जीि हालसि करन ेऔर पथृ्वी पर शैिान 
के शासन को शून्य करने के लिए आया है। 
 
मसीह का शासन पूर्थि: अिग िम का है। उसकी प्रतिकिया ने पीिािुस को उसके रोम के 
खखिाफ हधर्यार उठाने वािा होने का दोषी ठहराने के लिए कोई सबूि नहीं हदया। यीश ुने कहा, 
“मैंने इसलिये जन्म लिया, और इसलिये जगि में आया हँू कक सत्य पर गवाही दूँ जो कोई सत्य 
का है, वह मेरा शब्द सुनिा है” (पद 37)। प्रभ ुपीिािुस को अपने द्वारा कहे सत्य पर प्रिकिया 
देने की अनुमति दे रहा र्ा, ठीक वैसे ही जैसा वह हम सभी के सार् करना चाहिा है, अर्ाथि, 
उस पाप से बाहर तनकिने का स्जसके बारे में हम जानिे हैं कक यहद हम इसमें आगे बढ़ना 
जारी रखेंगे िो वह हमारे प्रार् के लिए हातनकारक होगा। यहद मनुष्य के पास एक ईमानदार 
हृदय है और वह सत्य की खोज कर रहा है, िो तनस्श्चि ही सत्य बोि सुनकर उसे तपष्ििा से 
मािूम हो जाएगा। परमेश्वर की सच्चाई एक ििवार की िरह है जो हमें एक पि चुनने को 
उकसािी है। जब सच्चाई हमारे सामने प्रतिुि की जािी है, िो एक ववभाजन रेखा होिी है, यानी 
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एक चुनाव; या िो हम अधिक भूख के सार् प्रतिकिया देंगे, या कफर हम अपने मन और हृदय 
को बंद कर परमेश्वर की सच्चाई को अतवीकार कर देंगे। 
 
तया आपको वह समय याद है जब आपने पहिी बार सुसमाचार की सच्चाई सुनी र्ी? तया कोई 
ददथनाक पररस्तर्तियाँ र्ी ंस्जनके कारर् आपको सच्चाई की खोज करनी पडी? 
 
यीशु कह रहा र्ा कक वह सब जो सत्य से प्रेम करिे हैं उसकी सुनिे हैं। जब हम यीश ुके बारे 
में सच्चाई सुनिे हैं, िो हम एक िरफ या दसूरी िरफ हो जािे हैं। कोई बीच का रातिा नहीं है, 
अर्ाथि,् बैठने के लिए कोई बाड नही ंहै, और हम या िो परमेश्वर के वचन को अतवीकार करिे 
हैं या अधिक के लिए भूख रखिे हैं। यीशु ने कहा, "जो मेरे सार् नहीं, वह मेरे ववरोि में है; 
और जो मेरे सार् नहीं बिोरिा, वह बबर्रािा है" (मत्ती 12:30)। सत्य एक अद्भुि चीज है। यहद 
कोई व्यस्ति सत्य के पि में है, िो वह सुनेगा और सत्य के जीववि रूप, मसीह के व्यस्ति के 
पास आकवषथि होगा; "मैं मागथ, सत्य और जीवन हँू" (यहुन्ना 14:6)। 
 
पीिािुस सत्य के प्रति अंिा र्ा और उसने एक िीखे और िल्ख िहजे में कहा, "सत्य तया है?" 
वह सोचिा है कक सत्य वही है जो ककसी युद्ि के ववजेिा इसे बनािे हैं। अिमी पुरुष अतसर 
िोगों को सच्चाई के प्रति अंिा करि ेहुए अपन ेतवयं के तवार्थ के लिए इतिहास को गढ़िे हैं। 
दभुाथग्य से, पीिािुस न ेयीशु के होंठों से सच्चाई की ििाश करने के लिए आगे पूछिाछ नही ं
की। 
 
पीलातुस यीशु को दोषी नहीं पाता है 
 
पीिािुस को एहसास हुआ कक यीशु को मतृ्यु की सजा देने का कोई सबूि नहीं र्ा। वह कफर स े
बाहर गया और अब इकट्ठा हो चुकी भीड को अपना फैसिा सुनाया; “दोषी नहीं” (पद 38)। 
िेककन  भीड न ेउसके फैसिे को नहीं तवीकारा, और िूका लिखिा है कक इस पि भीड में स े
कुछ िोगों ने धचल्िािे हुए कहा कक यीश ु न े गिीि में और वह जहां कहीं भी गया वहा ँ
समतयाएं उत्पन्न की र्ीं (िूका 23:5-6)। जब पीिािुस को पिा चिा कक यीश ुगिीि से है, िो 
उसने सोचा कक वह मुकद्दमे  करना गिीि िेत्र के शासक हेरोदेस को दे सकिा है, जो संयोग 
स ेउस समय यरुशिम आया हुआ र्ा। 
 
यहुन्ना हेरोदेस के सम्मुख उपस्तर्ति के ववषय में अपने सुसमाचार में कुछ भी उल्िेख नहीं 
करिा है, िेककन िूका ने लिखा है कक यह भी पीिािुस के लिए व्यर्थ रहा (िूका 23:6-12)। जब 
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यीश ुन ेहेरोदेस की स्जज्ञासा को शांि करने के लिए कोई आश्चयथ कमथ नहीं ककया और कुछ नहीं 
कहा, िो उसका मजाक उडाया गया और उसे मुकद्दमे  के लिए वापस पीिािुस के पास भेजा 
हदया गया। अपने हृदय में, पीिािुस प्रभ ुयीश ुके बारे में जानिा र्ा कक कुछ िो अिग है, और 
वह खास िौर से अपनी पत्नी के तवप्न के बारे में सोचने के बाद, उसे ररहा करने की एक 
आंिररक िडाई में र्ा। जब प्रभु हेरोदेस के पास स ेवापस आया, िो आंगन में भीड बढ़िी जा 
रही र्ी  और अधिक अतनयंबत्रि हो रही र्ी। जैसा कक हमारे लिए भी है, िालमथक उन्माद 
पीिािुस के लिए एक िरावनी बाि र्ी। पीिािुस को कुछ िो करना र्ा। 
 
फसह के समय अदल-बदल का पर्कल्प  
 
अचानक, एक बच तनकिने का अनुच्छेद उसके ध्यान में आया; उसे याद आया कक कुछ घंिों में 
फसह शुरू होने के कारर्, अनुग्रह और दया के कायथ के रूप एक कैदी को ररहा करने की परंपरा 
र्ी। अपने सामने खडी भीड के सार्, पीिािुस ने आवाज उठाई और उन्हें दयािुिा के इस कायथ 
का सुझाव हदया। उसने यह महसूस करिे हुए कक वे तनस्श्चि ही मसीह को चुनेंगे, उन्हें एक 
ववकल्प हदया। आखखरकार, कुछ ही हदनों पहिे, जब वह एक गि ेपर सवार होकर यरूशिेम 
आया र्ा, आम िोग मसीह के सामने खजूर के पते्त बबछा रहे रे्। िब वे धचल्िा रहे रे्, "दाऊद 
की सन्िान को होशाना" (मत्ती 21:9)। तनस्श्चि रूप से, व ेअपरािी और ववद्रोही बरअब्बा के 
आगे, जो सब चीज़ें बबाथद करना चाहिा र्ा, दाऊद की संिान को चुनेंगे। पीिािुस को यकीन र्ा 
कक सत्तारूढ़ अलभजाि वगथ के िोग बरअब्बा जैसे एक िांतिकारी को नहीं चाहेंगे, िेककन उसने 
सत्ता में िालमथक कुिीन वगथ की नफरि और ईष्याथ को कम करके आंका। 
 
आइए अब कल्पना करें कक आंगन के नीचे िहखाने में बरअब्बा के लिए यह कैसा होगा। वह 
व्यस्तिगि बािचीि नही ंसुन सकिा र्ा, िेककन वह भीड को धचल्िाि ेहुए सुन सकिा र्ा। जब 
पीिािुस ने िोगों की भीड को एक ववकल्प हदया, यीशु या बरअब्बा, िो व ेबरअब्बा के लिए 
अपने फेफडे  फाड कर धचल्िाए, भ्रष्ि प्राचीन भीड में बरअब्बा धचल्िाने के लिए फुसफुसािे 
मिंरा रहे रे्। कल्पना कीस्जये कक जबकक प्राचीनों ने भीड को यीशु के खखिाफ भडकाया होगा िो 
यीश ुकी मा ँमररयम और प्रेररि यहुन्ना के लिए यह कैसा रहा होगा। नीचे कािकोठरी में, शायद 
बरअब्बा ने अपना नाम सुना, स्जसके बाद "िूस पर चढ़ाया जाए" शब्द धचल्िाए गए। 
 

20महायाजकों और पुरतनयों ने िोगों को उभारा, कक वे बरअब्बा को मांग िे, और यीश ु
को नाश कराएं। 21हाककम ने उनसे पूछा, “इन दोनों में स ेककस को चाहिे हो, कक िुम्हारे 
लिये छोड दूँ?” उन्होंने कहा; “बरअब्बा को”। 22पीिािुस ने उनसे पूछा, “कफर यीशु को जो 
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मसीह कहिािा है, तया करंू?” सब ने उसस ेकहा, “र्ह क्र स पर चढाया जाए।” 23 हाककम 
न ेकहा, “तयों उसन ेतया बुराई की है?” परन्ि ुव ेऔर भी धचल्िा, धचल्िाकर कहने िगे, 
“वह िूस पर चढ़ाया जाए”। (मत्ती 27:20-23) 

तनस्श्चि रूप से दो अन्य िोगों के बीच में िूस पर चढ़ाये जाने के ववचार ने उसके हदि की 
िडकनें िेज़ कर दी होंगी। आंगन में, पीिािुस कफर से भीड के पास गया। कल्पना कीस्जए कक 
कुछ ही पिों बाद बरअब्बा के लिए रोमी सैतनक को अपने हार् में चाबबयों के छिक़ने की 
आवाज के सार् गलियारे से नीचे आिे सुनना कैसा होगा। बरअब्बा ने सोचा होगा कक अब 
उसका समय समाप्ि हो गया है। अपनी ररहाई के बारे में बिाए जाने पर और कक उसकी जगह 
अब और ककसी ने िे िी है, उस झिके की कल्पना करें जो उसे लमिा होगा। वह जहाँ चाहे वहा ँ
जाने के लिए तविंत्र र्ा। उसके खखिाफ सभी आरोप हिा हदए गए रे्! मैं सोचिा हँू कक बाद में 
जब वो यरूशिेम शहर से बाहर तनकिा होगा, उसने यीश ुको अपने तर्ान पर िूस पर चढ़ा 
देखा होगा। 
 
तया आप बरअब्बा के समान भावना अनुभव करिे हैं? तया आप उन चीजों के बारे में सोच 
सकिे हैं जो आपके और उसमें एक समान हों? 
 
बरअब्बा की िरह, हम भी अपने पाप के लिए उधचि मतृ्युदंि के हकदार हैं। उसकी िरह, हमें 
भी इस संसार में हमारे कायों के लिए एक मुफ्ि िमा प्रदान की जािी है। यीशु न ेहमारी जगह 
िी और खुद को सभी पापों के ववकल्प के रूप में पेश ककया। इस प्रतितर्ापन मतृ्यु को हमारे 
आस्त्मक खािे में िब िाि हदया जािा है जब हम अपना ववश्वास और भरोसा िूस पर उसके 
सम्पन्न कायथ पर रखिे हैं। कल्पना कीस्जए कक अगर बरअब्बा ने अपनी छोिी कोठरी के अंदर 
रहने और ज्योति में बाहर न तनकिने का फैसिा ककया होिा। तया यह आपको पागिपन नही ं
िगेगा? अगर ऐसी बाि होिी, िो बरअब्बा को हदए जाने वािे अनुग्रह से उसे कोई िाभ नहीं 
होिा। बरअब्बा की िरह, हम भी कभी न कभी तवयं की तनमाथर् की हुई कोठरी में रहे हैं। 
परमेश्वर का शुि है, यीशु न े हमें आज़ाद ककया है। आज आप ककसके समान अधिक हैं; 
पीिािुस या बरअब्बा? जब सच्चाई प्रतिुि की जाएगी, िो तया आप समझौिा करेंगे, जैसा कक 
पीिािुस ने ककया र्ा, या कफर आप बरअब्बा की िरह अपनी कोठरी से बाहर तनकि जाएंगे और 
परमेश्वर को एक ववकल्प भेजने के लिए िन्यवाद देंगे? 
  
प्रार्थना: वपिा, मेरे पाप के ऋर् को माफ करने के लिए अपने पुत्र को संसार में भेजने के लिए 
िन्यवाद। आज, मैं मसीह को अपने जीवन में आने के लिए और मझेु सभी पापों के लिए िमा 
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करने के लिए आमंबत्रि करिा हँू। मैं पाप के प्रति अपनी गुिामी की कोठरी से शुद्ि और मुति 
होना चाहिा हँू। आलमन! 
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